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CeaTta lOnisHa noxoauna 3 Manoil Asii

RITR

(Hikomungist) i 6yna noraHkow, OAdHaK 3rogom
HaBepHynacs 4o XpucTa.

OagvH noraHcbku ctapocta 3abaxan
OLPYXUTUCS 3 Helo, ane BoHa BignoBsifia nomy,
O BMWAOE 3a HbOro 3aMiXX 3a YMOBM, LLO BIH
CTaHe XPUCTUAHMUHOM.

OgHak  4a3umyHMK  nobosiBCs  MPUNHATU

XpuctoBy Bipy, Wwo6 He BTpaTUTU LAPCbKOI
nacku. icna uboro BunagKy BoHa BUpiLLMa HIKONW HE BUXOOAUTU 3aMiX.

He3Baxarum Ha noCTiHIi BMOBNSAHHA, cB. KOniaHa 3anuwunacs
BipHOIO CBOIM OBITHULI N NoYana HaBepTaTu A3NYHUKIB 4O XpuUcTa.

[Mig 4ac nepecnigyBaHHA XPUCTUAH iMnepaTtopoM [liokneTiaHOM
IOnisiHy, Aka He Bigpeknaca CBATOlI BipW, YB'A3HMNKM pasom i3 630
XPUCTUAHAMM i NICIIS XKOPCTOKNX MYK 3apybann meyem.

Ctanocs ue 304 poky.
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Holy Virgin martyr Juliana of Nicomedia

The Holy Virgin Martyr Juliana, daughter of an illus-
trious pagan named Africanus, was born in the city of Ni-
comedia. As a child, she was betrothed to a certain Elusi-
us, one of the emperor’'s advisors. St Juliana was en-
dowed with a profound intellect and goodness of soul.
She saw through the delusion and deception of the pa-
gan faith, and secretly accepted holy Baptism.

When the time of her wedding approached, Juliana
refused to be married. Her father urged her not to break
her engagement, but when she refused to obey him, he
began to beat her viciously. Then Africanus handed his
daughter over to the Eparch, who happened to be Elusi-
us, Juliana’s former fiancé. Elusius fervently asked Juli-
ana to marry him, promising not to require her to aban-
don her faith. St Juliana refused and said that she’d ra-
ther be put to death.

They beat the saint both long and harshly, but after each beating she
received healing and new strength from God. Her punishment took place
before a large number of people. Of these, 500 men and 150 women came
to confess Christ after witnessing the steadfastness and courage of the ho-
ly virgin miraculously healed from her wounds. They were all beheaded,
and were baptized in their own blood.

Convinced of the futility of attempting to separate the holy virgin from
her heavenly Bridegroom, Elusius sentenced Juliana to death. She accept-
ed the sentence with joy and glorified the Lord for permitting her to receive
a martyr’'s crown.

The holy Martyr Juliana was executed in the year 304.

St Juliana is the subject of an Anglo-Saxon poem, believed to have
been written by Cynewulf in the eighth century.



AMNOCTOIJI

3 lNocnaHHa go €speiB cB. AnocTtosna [1aBna YnTaHHs.

(p. 11, B. 9-10, 17-23, 32-40)

BpatTsa: Bipoto BiH nepebyBaB Ha 3emni OBGiUSAHIN, 9K HA YyXiW, |
npoXxueaB y HameTax 3 Icakom Ta AKOBOM, chiBCNagkoOEMUAMU TiEl X
obiTHMLUi, 60 4yekaB BiH MicTa, WO Mae nigeanuHU, Wwo bor noro

OyaiBHNYMIK Ta TBOPELb.
Bipoto ABpaawm, BunpoboByBaHun, NpuBiB 6yB Ha xepTBy Icaka, i,
MaBLUM OBITHULIO, NPUHIC OQHOPOOXKEHOrO, WO NoMy Byno ckasaHo:

B IcakoBi Oyae HaciHHA Tobi. bo BiH po3ymiB, wo bor mae cuny m

BOCKPECUTUN 3 MEPTBUX, TOMY W ofiep>kaB MOro Ha npoobpas.
Bipoto B ManbyTHe nobnarocnosus Icak AkoBa Ta IcaBa.

Bipoto SAkiB, ymmupaoun, nobnarocroBms KOXHOMO CuMHa ocnnosoro,

| CXMNMBCA Ha BEPX CBOro Xe3na.

Bipoto Mocun, ymupatoun, 3ragas npo BuXig CUHIB I3painesmx Ta npo

KOCTIi CBOI 3anoBiB.

Bipoto Mowcen, sik poanecs, nepexoByBaBCcs baTbkamMu CBOIMU TpU
Mmicsaui, 60 BOHM 6auunn, WO rapHe OWUTHA, | He 3nsgKanucb Hakasy

LlapeBoro.



| wo we ckaxy? bo He cTaHe 4yacy MeHi, wob onosigatn npo

[eneoHa, Bapaka, CamcoHa, Edras, laBnga n Camyina ta npo npopokis,

WO BipoKO UapcTBa nobuBanu, nNpaBay UYMHWUKU, OLEPXYBaNw

oDITHUL,,
naLli nesam 3aropoxysanu,

CUIy OrHEHHy racunu, yTikanu Big BICTPA Meva, 3MIUHANUCL Big

cnabocTtu, xopobpi Oynu Ha BiNHI, 06epTann B pO3Ti4 MNOSKU YY>XXO3EMLIB;

XiHK/ gicTaBanuM MnoMepnux CBOIX i3 BOCKPECIHHSA; a iHwi ByBanu
CKaTOBaHi, He TnNPUAHSABLLUXM BU3BOSIEHHS, LWOO oOTpumatn Kpalle
BOCKPECIHHS; a iHLWIi gi3Hanu Hapyrn Ta paHu, a TakoX KaugaHu 1

B'A3HMWLII.

KamiHHAM nobuTti 6yBanu, AOONUTYBaHi, MNepenusitoBaHi, ymupanu,
3apybaHi MeyeM, TUHANUCA B OBEYMX Ta KO3A4YMX LUKypax, 36igoBaHi,
3acymoBaHi, Butepnini. Ti, WO CBIT He BapTUK OyB IX, TUHANNCA NO

NYCTUHAX Ta ropax, i no neyepax ta NpoBansisgix 3eMHUX.
| BCI BOHW, 0ep’KaBLUM 3acBig4YeHHSs BipO, ODITHULI HE NPUNHANN,

0o bor nepepbaumB wWOCL Kpawe npo Hac, wob BOHM He 6e3 Hac

OOCKOHarICTb ogepXarnm.



€BAHIENIA

Big MaTtBig CBaToro €BaHrenis YMTaHHS.
(p. 1,B.1-=25)

KHura poposoagy Icyca Xpucta, CwuHa [asumgosoro, CuHa
ABpaamoBOro:

ABpaam nopogms lcaka, a Icak nopoams AkoBa, a AkiB nopoaus HOgy
n Bparis Noro.

KOpa x nopogmB ®apeca Ta 3apy Big Tamapu. ®apec xe nopoaus
Ecpoma, a Ecpom nopoaus Apama.

A Apam nopoams AmiHagaBa, AMiHagaB e nopoamB HaaccoHa, a
HaaccoH nopogme CarnmoHa.

CanmoH xe nopoaus Boosa Big Paxasu, a Boos nopoavs Wosiga Big
Pytn, NoB.ia ke nopoaus €ccesl.

A €cceinn nopoaus uaps Hasupa, Hasug xe nopoame ConomoHa Big
YpieBol.

ConomoH xe nopoaus PoBoama, a Posoam nopoaus Asito, a ABisd
nopogus Acada.

Acad xe nopogue Mocadara, a Mocadar nopogne Mopama, Mopam
e nopoaus Osito.

Osig x nopoauB Woartama, a Woatam nopoaue Axasa, Axa3 xe
nopoauB €3exito.

A €szekia nopoavs MaHacito, MaHacia  nopogus Amoca, a Amoc
nopoams Mocito.

Wocisa x nopoams Mosikuma, Mosikum nopoams €xoHito 1 6paTiB noro
3a BaBUJTOHCBLKOIO rnepecesieHHs.

A no BaBUIIOHCbKIM repecerieHHi €xoHis nopoguB Canartiing, a
Canartiine nopoane 3opoBaBensl.

3opoBaBernb xe nopoaume ABioga, a Asitog nopoamB Enisikuma, a
Eniakum nopoans Asopa.



A3op xe nopoagmB Capgoka, a Cagok nopogme Axima, a Axim nopoamus
Enitoga. Enitog e nopoaue Eneasapa, a Eneasap nopogme MatTtaHa, a
MaTTaH nopoaus Akosa.

A HAkiB nopogus Nocuna, MyXa Mapii, Wwo 3 Hel pogmecsa Icyc, 3BaHWUU
XpucToc.

A Bcix nokoniHb Big ABpaama ax o [dasunaa YoTupHaguaTb NOKOMiHb, i Big
[aBuaa axk 4O BaBUINOHCBLKOro rnepecerieHHs YoTUpHaausTh NOKOMiHb,
| Big BaBUITOHCLKOro NepecerieHHss 40 XpUcTa rnokKosliHb YHOTUPHaaUATb.

HapomxeHHs x Icyca XpucTa ctanocsa tak. Konu Voro matip Mapito
3apy4eHo 3 Nocunom, To nepL, HXX 3iNWnnuca BOHW, BUSIBUNOCH, O BOHA
mMae B yTpo0i Big [yxa CsaToro.

A Wocwn, MYX 11, OyBlWN npaBedHun, i He OakaBLUM OCnaBUTU 1i, XOTIB
TankomMa BignycTuTu ii.

Konun X BiH Te nogymaB, OCb 3'dBMBCb MOMY AHron [0OCnoaHin y CHi,
npomoBnsioun: Mocune, cury [asuais, He 6incsa npunHat Mapito,
OPYXUHy cBot, B0 3a4yate B Hin To Big [yxa CesaToro.

| BoHa BpoauTb CuHa, ™M % gacu Momy nmeHHa Icyc, 6o cnace Biu
nogen CBOIX Big IXHiX rpixiB. A Bce oue cranocb, wob 36ynocs ckasaHe
NpPOpPOKOM Big ['ocnoaa, SknMn nNposillac:

Ocb aiBa B yTpobi 3ayHe, i CuHa nopoauTb, i Ha3syTb WMomy VMeHHs
EmMmanyin, wo B nepeknagi €: 3 Hamu bor.
Ak npokuHyBcs X Mocun 30 CHy, TO 3pobuB, 5K 3BEMiB WOMy AHron

['ocnogHin, i NPUUHAB BiH OPYXXUHY CBOIO.

| He 3HaB BiH 11, axX CuHa CBOro NepBOPOIKEHOrO BOHa nopoauna, a
BiH AaB Vlomy nmeHHs Icyc.



EPISTLE

The reading is from the Epistle of St. Paul to the Hebrews.

(c. 11, v. 9-10, 17-23, 32-40)

Brethren: By faith he dwelt in the land of promise as in a foreign
country, dwelling in tents with Isaac and Jacob, the heirs with him of the

same promise; for he waited for the city which has foundations,
whose builder and maker is God.

By faith Abraham, when he was tested, offered up Isaac, and he who
had received the promises offered up his only begotten son,

of whom it was said, “In Isaac your seed shall be called,”

concluding that God was able to raise him up, even from the dead, from

which he also received him in a figurative sense.
By faith Isaac blessed Jacob and Esau concerning things to come.

By faith Jacob, when he was dying, blessed each of the sons of Jo-
seph, and worshiped, leaning on the top of his staff.

By faith Joseph, when he was dying, made mention of the departure
of the children of Israel, and gave instructions concerning his bones.

By faith Moses, when he was born, was hidden three months by his
parents, because they saw he was a beautiful child; and they were not
afraid of the king’s command.



And what more shall | say? For the time would fail me to tell of Gideon
and Barak and Samson and Jephthah, also of David and Samuel and the
prophets:

who through faith subdued kingdoms, worked righteousness, obtained
promises, stopped the mouths of lions,

quenched the violence of fire, escaped the edge of the sword, out of
weakness were made strong, became valiant in battle, turned to flight the
armies of the aliens.

Women received their dead raised to life again. Others were tortured,
not accepting deliverance, that they might obtain a better resurrection.

Still others had trial of mockings and scourgings, yes, and of chains

and imprisonment.

They were stoned, they were sawn in two, were tempted, were slain
with the sword. They wandered about in sheepskins and goatskins, being
destitute, afflicted, tormented —

of whom the world was not worthy. They wandered in deserts and
mountains, in dens and caves of the earth.

And all these, having obtained a good testimony through faith, did not

receive the promise,

God having provided something better for us, that they should not be
made perfect apart from us.



GOSPEL

The reading is from the Holy Gospel according to St. Matthew.

(c. 1, v. 1 —25)

The book of the genealogy of Jesus Christ, the Son of David, the
Son of Abraham:

Abraham begot Isaac, Isaac begot Jacob, and Jacob begot Judah
and his brothers.

Judah begot Perez and Zerah by Tamar, Perez begot Hezron, and
Hezron begot Ram.

Ram begot Amminadab, Amminadab begot Nahshon, and Nahshon
begot Salmon.

Salmon begot Boaz by Rahab, Boaz begot Obed by Ruth, Obed be-
got Jesse,

and Jesse begot David the king. David the king begot Solomon by
her who had been the wife of Uriah.

Solomon begot Rehoboam, Rehoboam begot Abijah, and Abijah be-
got Asa.

Asa begot Jehoshaphat, Jehoshaphat begot Joram, and Joram be-
got Uzziah.

Uzziah begot Jotham, Jotham begot Ahaz, and Ahaz begot Hezeki-
ah.

Hezekiah begot Manasseh, Manasseh begot Amon, and Amon be-
got Josiah. Josiah begot Jeconiah and his brothers about the time
they were carried away to Babylon.

And after they were brought to Babylon, Jeconiah begot Shealtiel,
and Shealtiel begot Zerubbabel.

Zerubbabel begot Abiud, Abiud begot Eliakim, and Eliakim begot
Azor. Azor begot Zadok, Zadok begot Achim, and Achim begot Eliud.



Eliud begot Eleazar, Eleazar begot Matthan, and Matthan begot Jacob.

And Jacob begot Joseph the husband of Mary, of whom was born Je-
sus who is called Christ.

So all the generations from Abraham to David are fourteen genera-
tions, from David until the captivity in Babylon are fourteen generations,

and from the captivity in Babylon until the Christ are fourteen genera-
tions. Now the birth of Jesus Christ was as follows: After His mother Mary

was betrothed to Joseph, before they came together, she was found
with child of the Holy Spirit.

Then Joseph her husband, being a just man, and not wanting to make
her a public example, was minded to put her away secretly.

But while he thought about these things, behold, an angel of the Lord
appeared to him in a dream, saying, “Joseph, son of David, do not be

afraid to take to you Mary your wife, for that which is conceived in her
is of the Holy Spirit.

And she will bring forth a Son, and you shall call His name JESUS, for
He will save His people from their sins.”

So all this was done that it might be fulfilled which was spoken by the
Lord through the prophet, saying: 23 “Behold, the virgin shall be with child,

and bear a Son, and they shall call His name Immanuel,” which is
translated, “God with us.”

Then Joseph, being aroused from sleep, did as the angel of the Lord
commanded him and took to him his wife, and did not know her till she had
brought forth her firstborn Son. And he called His name Jesus.
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CIHEHb

CsaT Beuip

[Npsmul egbip BeuyipHi 9:00 seu.
PisgBo XpucroBse

lpsamud egpip Jlimypeiir 10:00 paHky
Cobop lNpeceatoi boropoauui
lpamul egpip Jlimypeii 10:00 paHky
an. nepsomyd. CtechaHa

lpsamud egpip Jlimypeiir 10:00 paHky
31-wa Hepging no MatnaecatHu
llicns Pi3oea

lpsamud egpip Jlimypeiir 10:00 paHky
HamnmeHyBaHHA ['ocnogHe

lpamul egpip Jlimypeii 10:00 paHky
HoeopiuHuti MornebeHsb

32-ra Hepinga no M’atnoecatHuui
lpsamul egpip Jlimypeii 10:00 paHky
[Neped bozosierieHHAM

Hageuip’a borosiBneHHs

[psmut egpip BeuipHs 6:00 eeu.
CesaTe borosiBrneHHd

[psamud egpip Jlimypeii 10:00 paHky
Cobop cB. IBaHa XpecTutens
[psamut egpip Jlimypeii 10:00 paHKy
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Church Calendar

JANUARY

Nativity Eve

Live stream Vespers 9:00 pm
Nativity of Our Lord

Live stream Liturgy 10:00 am
Synaxis of the Theotokos
Live stream Liturgy 10:00 am
St. Steven

Live stream Liturgy 10:00 am
31st Sunday after Pentecost
After Nativity

Live stream Liturgy 10:00 am
Naming of Our Lord

Live stream Liturgy 10:00 am
New Year’s Moleben

32nd Sunday after Pentecost
Live stream Liturgy 10:00 am
Before Theophany
Theophany Eve

Live stream Vespers 6:00 pm
Holy Theophany

Live stream Liturgy 10:00 am
Synaxis of St. John the Baptist
Live stream Liturgy 10:00 am
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Bci noxepmeu 6ydyms cnpamosani Ha:

" [IATAYY NIKaPHIO 8 TOPOHTO . ..
y & : CvpotnHeup B YKpaiHi nig onikoto CxigHoi Enapxii

SickKids

Binbiwe iHdopmaLlii MoxHa 3HanTK:

Ha BebcaliTi Liepkeu cB. JumuTpis
stdemetriusuoc.ca/kolyady

Ha cTopiHyj Lepksu y Facebook
facebook.com/St.DemetriusUOCC/

YkpaiHcbkum lNpaBocnaBHun Cobop Ce. Aumutpia - Ukrainian Orthodox Church of St. Demetrius
3338 Lake Shore Boulevard West, Etobicoke, ON M8W 1M9
Parish Office: Tel.: 416-255-7506 e-mail: stdemetrius@rogers.com
Website: www.stdemetriusuoc.ca Facebook: St. Demetrius Ukrainian Orthodox Church
Parish Priest: Right Rev. Mitred Archpriest Volodymyr (Walter) Makarenko
Res.: 416-259-7241 e-mail: makarenko@bell.net




